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Traduction
Texte

Établissement des canons pratiques du commencement des années et des mois des
Égyptiens et des Perses, selon les jours de la semaine

[trad. éd. Delaporte p. 151] [syr. 44v] La première année de l'ère de Yazdgird I
commençant le troisième jour de la semaine, on a placé en face de la première
année et du 1er mois du canon du commencement des années et des mois des
Perses le chiffre 3; en face de chaque année et de chaque mois, le chiffre de son
commencement, selon la méthode employée pour le canon des années et des mois
des Égyptiens. Donc quand nous voulons savoir quel jour commence une année des
Égyptiens ou un de leurs mois, nous retranchons de cette année les années de
Nabuchodonosor 7 par 7; nous considérons le reste dans la table de 7 années du
canon du commencement des années et des mois des Égyptiens, nous suivons la
colonne de cette année jusqu'en face du mois que nous cherchons et nous trouvons
son commencement. 

Voulons-nous savoir quel jour commence une année perse? Ou l'un de ses mois?
Nous retranchons les années de Yazdgird 7 par 7. Nous considérons le reste de la
table de 7 années du canon du commencement des années et des mois des Perses;
nous suivons la colonne de cette année jusqu'en face du mois que nous cherchons
et nous trouvons son commencement.
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Traducteur(s)L. J. Delaporte

Description
Analyse du passage

L'extrait  est  situé  dans  la  deuxième  partie  de  la  Chronographie:  après  avoir
présenté en tableaux les listes de rois, de papes, de catholicoi, des patriarches de
différentes Églises, de rois, etc., Élie aborde dans ce volet la mesure des années et
le procédé de calcul du premier jour de la semaine d'une année ou d'un mois dans
les calendriers particuliers des peuples d'Orient (Syriens, Grecs, Égyptiens, Perses,
Arabes – ce chapitre est perdu) et chez les Romains.
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